
“എപറെ ്റോെകത്ിപെ  
ഗ്രരീഷ്മകറോെകം”1

(ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെിസന് ഗീ�ോഞ്ലീ വിവർത്നസത്  
അെിസ്ോനമോക്ിയുള്ള പഠനം)

റഡറോ. അഥരീന എകം.എന്.*

സകംഗ്രഹകം

1937 ലോണറ് ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെറ്  രവീ�നോഥ െോതഗോറിസന് ഗീ�ോഞ്ലീ പദ് 
ങ്ങൾ മലയോളത്ിതലക്കു വിവർത്നം സചയ്യുന്ന�റ്. 1912 ൽ പ്രെിദ്ധീകൃ�മോയ ഗീ�ോഞ്ലി 
യുസെ ഇംഗ്ീഷറ് വിവർത്നസത് അെിസ്ോനസപ്പടുത്ിയോണറ് ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെറ് 
�സന് ഗീ�ോഞ്ലീ ഭോഷോന്രം നിർവ്വഹിച്ിട്ടുള്ള�റ്. മഹോ�വി �സന്നയോണറ് ഈ 
ഇംഗ്ീഷറ് വിവർത്നം െോധ്മോക്ിയിട്ടുള്ള�റ്. മഹോ�വിയുസെ ജീവി��ോലത്റ് 
അതദേഹത്ിസന് അനുമ�ിതയോടുകൂെി നെത്ിയ വിവർത്നവം കൂെിയോണി�റ്. പദ്ത്ിസന് 
ചി്വ്ങ്ങതളക്ോൾ ഗദ്ത്ിസന് െ്വോ��്മോയിരുന്നു ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെിനു 
�ോ�റ്പര്ം. അതുസ�ോണ്റ് മതനോഹരമോയ ഗദ്പരിഭോഷയുമോണി�റ്. മംഗലോപുരസത് 
ബോെൽമിഷന് പ്രെിദ്ധസപ്പടുത്ിയ ഈ ഗീ�ോഞ്ലീ വിവർത്നത്ിസന് ഒമ്ത�ോളം 
പ�ിപ്പു�ൾ പുറത്തുവന്നിട്ടുണ്റ്. വിവർത്നത്ിസല സൂക്ഷമോയ ൌന്ദര്�ലങ്ങൾ 
അല്പസമകേിലും �സണ്ത്ോന് ശ്മിക്കു� എന്ന�ോണറ് പഠതനോതദേശ്ം. 

�റോറക്റോൽ വറോക്കുകൾ - ഗീ�ോഞ്ലി - അവദ്വ�ോനുഭൂ�ി - െംസൃഷ്ി - �ോവ്ോത്മോവറ് - 
പ്ര�ിബന്ധം

1937 ലോണറ് ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെറ് ‘ഗീ�ോഞ്ലി’ മലയോളത്ിതലക്കു വിവർത്നം സചയ്യുന്ന�റ്. 
അ�ിനു മുമ്പും ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ മലയോള വിവർത്നങ്ങൾ ഉണ്ോയിട്ടുണ്റ്. 1918 സഫബ്രുവരി മു�ൽ 1919 
ഒത്ോബർ വസര ഭോഷോതപോഷിണിയിൽ ഖണ്ഡശ്ുഃ പ്രെിദ്ധസപ്പടുത്ിയ ഗീ�ോഞ്ലീ വിവർത്നമോണറ് 
ഒന്നോമതത്സ�ന്നറ് ശ്ീ. സ�. പി. ശകേരന് ഓർമ്ിക്കുന്നു.2  ആരോണറ് ആ വിവർത്നപ്ര്ിയ 
നെത്ിയസ�ന്ന�റ് ഇന്നും അജ്ോ�മോണറ്. തുെർന്നറ് 1921 ൽ ശ്ീ. �ീതഴെത്റ് മോധവന് നോയരുസെ 
ഗദ്�ർജ്മ പുസ്ത�രൂപത്ിൽ പുറത്തുവന്നു. ഇംഗ്ീഷറ് പ�ിപ്പിസന് മോതൃ�യിൽ പ്രെിദ്ധസപ്പടുത്ിയ 
ഈ കൃ�ിയുസെ വി�രണം മദ്ോസ്ിസല മോ�റ് മിലന് �മ്നി ഏസറേടുത്�ോയും പറയസപ്പടുന്നു. 
ബംഗോളിയിൽ നിന്നും മലയോളത്ിതലക്റ് ആദ്മോയി ഗീ�ോഞ്ലി പരിഭോഷസപ്പടുത്ിയ�റ് മഹോ�വി 
ജി. ശകേരക്കുറുപ്പോസണന്നറ് ധോരണയ്കം ചില �ിരുത്ലു�ളുണ്റ്.

* അതസ്ോെിതയറേറ് സപ്രോഫെർ, മലയോള വിഭോഗം, എന്.എെറ്.എെറ്. ത�ോതളജറ് തചർത്ല
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പച് മലയോളപ്രസ്ോനത്ിസന് വക്ോവോയിരുന്ന കുണ്ടൂർ നോരോയണ തമതനോനോണറ് ഈ 
ബഹുമ�ിക്കു യഥോർത് അവ�ോശി. ബംഗോളിയിൽ നല അവഗോഹമുണ്ോയിരുന്ന വ�രളി പത്രോധിപർ 
�ണ്� കുഞ്ഞുണ്ി നോയരുസെ തപ്രരണയോയിരുന്നു കുണ്ടൂരിസന് പ്രതചോദനം. എന്നോൽ ഇത്രം 
വസ്തു��സളോന്നും ചരിത്രത്ിൽ ഇെംതനെോസ� തപോയി. 1923 ൽ പ്രെിദ്ധീ�രിച് എ. തഗോവിന്ദപ്പിള്ളയുസെ 
ഗീ�ോഞ്ലീവിവർത്നവം മൂലകൃ�ിസയ ആശ്യിച്ചുള്ളതു �സന്നയോയിരുന്നു. അസ്ൽ ബംഗോളിയിൽ 
നിന്നുള്ള �ർജ്മയോ�യോൽ ഇ�ിൽ ചില തഭദഗ�ി�ൾ വന്നിട്ടുള്ള�ോയി പരിഭോഷ�ക്കുറിപ്പിൽ 
പറയുന്നു. ബംഗോളി പഠിച്�ിനു തശഷമോണറ് അതദേഹം ഗീ�ഞ്ലീവിവർത്നത്ിനറ് മു�ിർന്നസ�ന്നറ് 
ഉള്ളൂർ െോഹി�്ചരിത്രത്ിൽ െോക്്സപ്പടുത്ിയിട്ടുണ്റ്. എൽ.എം. ത�ോമെറ്, എഴുത�ോൺ ശിവശകേരന്, 
മഹോ�വി ജി. ശകേരക്കുറുപ്പറ്, എം. കൃഷ്ണപിള്ള എന്നിവരോണറ് ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ ആദ്�ോല വിവർത്�ർ. 
ഇ�ിൽ എൽ.എം. ത�ോമെിസന് ഗീ�ോഞ്ലീ വിവർത്നസത് അെിസ്ോനസപ്പടുത്ിയുള്ള 
പഠനമോണറ് 'എസന് ജോല�ത്ിസല ഗ്ീഷ്മ�ോലം'. 1912 ലോണറ് ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ ഇംഗ്ീഷറ് വിവർത്നം  
പ്രെിദ്ധീകൃ�മോകുന്ന�റ്. മഹോ�വി �സന്നയോണറ് ഇംഗ്ീഷിതലക്കു വിവർത്നം സചയ്തും. പ്രസ്തു� 
ഇംഗ്ീഷറ് വിവർത്നസത് അെിസ്ോനസപ്പടുത്ിയോണറ് ശ്ീ. എൽ.എം. ത�ോമെറ് �സന് ഗീ�ോഞ്ലീ 
ഭോഷോന്രം നിർവഹിച്ിട്ടുള്ള�റ്. മഹോ�വിയുസെ ജീവി��ോലത്തു �സന്ന, അതദേഹത്ിസന് അനുമ�ിതയോടു 
കൂെി നെത്ിയ വിവർത്നം എസന്നോരു െവിതശഷ�യും ഈ ഭോഷോന്രത്ിനുണ്റ്. വിവർത്�നു 
പ്രിയം പദ്ത്ിസന് ചി്വ്ങ്ങളിൽ ഒതുക്ി നിറുത്തുന്ന�ിതനക്ോൾ ഗദ്ത്ിസന് െ്വോ��്മോയിരുന്നു.3 
മംഗലോപുരസത് ബോെൽമിഷന് പ്രെിദ്ധസപ്പടുത്ിയ ഈ ഗീ�ോഞ്ലീവിവർത്നത്ിസന് 
ഒമ്�ിലധി�ം പ�ിപ്പു�ൾ ഇ�ിന�ം പുറത്തു വന്നു �ഴിഞ്ഞു. 

അവദ്വ�ോനുഭൂ�ിയോണറ് ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ ഹൃദയസ്പന്ദനസമകേിലും പ്രണയത്ിസന് ആർദ്�യും 
ലൗ�ി��യുസെ ആശകേയും അ�ിൽ െതമ്ളിച്ിട്ടുണ്റ്. 1910 ൽ ബംഗോളിയിൽ പ്രെിദ്ധീ�രിച് 
ഗീ�ോഞ്ലിയിൽ 157 �വി��ളോണള്ള�റ്. ഇ�ിൽ നിന്നും എഴുപത�ോളം ഗീ�ങ്ങൾ ഇംഗ്ീഷറ് 
കൃ�ിയിൽ തചർത്ിരിക്കുന്നു. ബോക്ിയുള്ളവ 'വനതവദ്', 'തഖയ', 'ഗീ�ോമോല്' തുെങ്ങിയ പുസ്ത�ങ്ങളിൽ 
നിന്നും പരിഭോഷസപ്പടുത്ിസയടുത്വയോണറ്. ആസ� 103 �വി��ൾ. െോതഗോർ പലതപ്പോഴോയി 
രചിച് �വി��ളോണറ് ഇംഗ്ീഷറ് ഗീ�ോഞ്ലിയിലുള്ള�റ്. ഈ  നൂറേിമൂന്നു ഗീ�ോഞ്ലീഗീ�ങ്ങസള 
ഒമ്തു വിഭോഗങ്ങളോയി നിരൂപ�ർ �രം�ിരിച്ിരിക്കുന്നു. രെ�രമോണറ് ഈ വിഭജനം.  ഒന്നു 
മു�ൽ എട്ടു വസരയുള്ള �വി��ളിൽ വദവത്ിസന് പോരിത�ോഷി�ങ്ങളും അപരിതമയമോയ 
ൌശീലോദി�ളും െറ് തനഹവം പ്ര�ിപോദിക്സപ്പടുന്നു. ഒമ്തു മു�ൽ പ�ിമൂന്നു വസരയുള്ളവയിസല 
വിഷയം വദവോതന്വഷണത്ിസന് വ്�്സ്ത��ളോണറ്. പ�ിനോലു മു�ൽ ഇരുപത്ിതയഴു വസരയുള്ള 
ഗീ�ങ്ങളിൽ പ്രണയെ്വരൂപനോയ ഈശ്വരനിൽ െമന്വയിക്കുന്ന�ിനുള്ള ജീവോത്മോവിസന് സവമ്ൽ 
പ്രതമയമോക്കുന്നു. ഇരുപത്ിസയട്ടു മു�ൽ മുപ്പത്ിയോറു വസരയുള്ള അടുത് വിഭോഗം ലയനവീഥിയിസല 
വിഘറ് നങ്ങൾ വിഷയമോക്കുന്നു. മുപ്പത്ിതയഴു മു�ൽ അമ്ത്ിയോറു വസരയുള്ള ഗീ�ങ്ങൾ �വി െ്വയം 
ആർജിസച്ടുത് പു�ിയ �ീരുമോനങ്ങളുസെയും മനുഃശക്ിയുസെയും �ഥ�ൾ ആവിഷറ് �രിക്കുന്നു. എന്നും 
സ�ോ�ിച് െമോഗമത്ിസന് �ളകേതലശമിലോത് ആനന്ദസത് വോഴ്ത്തുന്നവയോണറ് അമ്ത്ിതയഴു മു�ൽ 
അറുപസത്ോമ്തു വസരയുള്ള �വി��ൾ. ഈ നിസ്തുലമോയ ആനന്ദത്ിൽ മനുഷ്തനോസെോപ്പം വദവവം 
പകേോളിയോസണന്ന ആശയത്ിസന് തചത�ോഹരമോയ അവ�രണം എൺപതു വസരയുള്ള ഗീ�ങ്ങളിൽ 
�ോണോം. വിരഹവം അന്�ോതബോധവം തചർത്തുളവോക്കുന്ന മോയയുസെ അനോവരണങ്ങളോണറ് എൺപതു 
മു�ൽ എൺപത്ിനോലു വസരയുള്ള വിഭോഗത്ിസല വിഷയം. തുെർന്നറ് അവെോനം വസരയുള്ള പസത്ോമ്തു 
ഗീ�ങ്ങളിൽ മർ�്ജീവി�ത്ിസന് ഒടുക്സത് െംതൃപ്തിയോയ മൃ�യുവിസന ആവോഹിക്കുന്നു (2011: 19). 

ഓതരോ ഗീ�ോഞ്ലീപരിഭോഷയും ആെ്വോദനത്ിസന്യും അന്ുഃെംെറ് �ോരത്ിസന്യും 
രോജരഥ്�ളോണറ്. അനുഭൂ�ിയുസെ വിവിധങ്ങളോയ  നിർവൃ�ി�ൾ പങ്കുവയ്കോന് അവയ്കോവന്നു. എൽ.
എം. ത�ോമെിസന് ഗീ�ോഞ്ലീഭോഷോന്രം അതുണ്ോയ �ോലസത് അഭിമോനമോണറ്.  പദങ്ങളും 
ഭോവങ്ങളും നിഷറ് �പെവം വനെർഗ്ഗി�വമോയ ആത്മോർത്� പുലർത്തുന്നു. വിവർത്നപോഠത്ിസല 
ൌന്ദര്�ലങ്ങളുസെ സൂക്ഷതഭദങ്ങൾ അല്പസമകേിലും �സണ്ത്ോന് ശ്മിക്കു� എന്നതു മോത്രമോണറ് 
പഠതനോതദേശ്ം. അവ്ോതഖ്യമോയ ലോവണ്ോംശങ്ങൾ െമ്പൂർണോെ്വോദനത്ിനു വഴിസയോരുക്കുന്നില. 
സുധീരമോസയോരു �ീരുമോനത്ിസന് പരിണ�ഫലമോണറ് എൽ.എം. ത�ോമെിസന് ഗീ�ോഞ്ലീ 
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വിവർത്നം. ഐശ്വര�ലത്ിതലക്കു പറന്നുയരോന് തുെിക്കുന്ന മനുഷ്ഹൃദയത്ിസന് ആ�ോംക്�ൾ 
ഗീ�ോഞ്ലിക്ോധോരമോകുതമ്ോൾ വിവർത്നത്ിനെിസ്ോനം അവയുളവോക്കുന്ന  ഊർജ്മോണറ്. 
അതുസ�ോണ്റ് വിവർത്നത്ിസന് വിജയസമന്ന�റ് സുഖ�രമോയ ആെ്വോദ്�യോകുന്നു. അ�ിനോൽത്സന്ന 
വരി�ളിസല അവ്ക്ധോരണ�ളിൽ മുങ്ങിത്ോഴോസ� വിവർത്തനോദ്മത്ിനു �യ്യോറോയ 
�വിതച�നയുസെ െർഗപഥത്ിതലക്കു പ്രതവശിക്കു�യോണചി�ം. 

''Thou last made me endless, such is thy pleasure.  
This frail vessel thou emptiest again and again,  
and fillest it ever fresh life.

This little flute of a reed thou carried over hills and dales and  
last breathed though it melodies eternally new' 

എന്ന മൂലരചനയുസെ മതനോഹരമോയ ഗദ്ഭോഷയോണി�റ്, ''അങ്ങറ് എസന്ന അനന്മോയി െംസൃഷ്മോക്ി. 
അ�ോണറ് അവിടുസത് ആനന്ദം. ദുർബലമോയ ഈ പോത്രം അവിടുന്നു വീണ്ടും വീണ്ടും പ�ർന്നു �ള�യും 
നവജീവസനസക്ോണ്റ് അ�ിസന എസന്നന്നും നിറയ്ക�യും സചയ്യുന്നു. ഈ സചറു തവണവിസന അങ്ങറ് 
കുന്നു�ളുസെ മീസ�യും �ോഴറ് വര�ളിലും സ�ോണ്ടുനെക്കു�യും ശോശ്വ�മോയി നവീനങ്ങളോയ ഗോനങ്ങസള 
അ�ിൽക്കൂെി ആലപിക്കു�യും സചയ്യുന്നു''. െോതഗോറിസന െംബന്ധിച്റ് ആത്മീയയോഥോർത്്സമന്ന�റ് ഒട്ടും 
വിദൂരമല. അതദേഹത്ിന�റ് പ്ര�്ക്വം നി�്ോനുഭവതയോഗ്വമോയിരുന്നു. പ്രകൃ�ിയുസെ വിനമ്രഭോവത്ിലും 
മനുഷ്െറ് തനഹത്ിലും കുെിസ�ോള്ളുന്ന െ�്ൌന്ദര്ത്ിസന് പരസ്പരോലിംഗനങ്ങൾ മസറേോരുവിധത്ിൽ 
അവ�രിപ്പിക്ോന് അതദേഹത്ിനോവമോയിരുന്നില. വദവെറ് തനഹത്ിസന് ബോഹ്പ്ര�െനങ്ങളോയി 
അപരിതമയമോയ പോരിത�ോഷി�ങ്ങസള അതദേഹം വിലയിരുത്ി. ''അങ്ങറ് എസന്ന അനന്മോയി 
െംസൃഷ്മോക്ി; അ�ോണറ് അവിടുസത് ആനന്ദം'' എന്ന പ്രഥമോവ�രണം 'Thou last made me 
endless, such is thy pleasure' എന്ന മൂലപോഠത്ിസന് വ്ോഖ്ോനം മോത്രമോയി ചുരുങ്ങിതപ്പോതയോ എന്നു 
െതന്ദഹിക്ോം. അത്രസമോരു െംശയത്ിനിെ �രുന്നുണ്റ് ഈ ഭോഗം. അതുതപോസല 'െംസൃഷ്ി' എന്ന 
വോക്കും െന്ദർഭത്ിനിണങ്ങുന്ന ൌന്ദര്ം പ്രദോനം സചയ്യുന്നില. തുെർന്നുവരുന്ന 'ദുർബലമോയ പോത്രം' 
എന്ന പോഠത്ിനുമുണ്റ് സചറിയ ചില അെ്വസ്��ൾ. 'Frail Vessel' എന്നറ് െോതഗോർ ഉപതയോഗിക്കുതമ്ോൾ 
നവജീവപോനത്ിനുള്ള അനന്െോധ്��ൾ വഹിക്കുന്ന െമുന്ന�പോനപോത്രം വോയനക്ോരനറ് 
ഉൾസക്ോള്ളോനോകുന്നു. എന്നോൽ അത്രസമോരു ഉണർച് 'ദുർബലപോത്രം' എന്ന പ്രതയോഗത്ിനില. 
ഗദ്പരിഭോഷയുസെ പരിമി�ി�ളോവോം ഇത്രത്ിലുള്ള ആശയോവ്ക്��ൾക്ിെവരുത്തുന്ന�റ്. 

എകേിലും നിരവദ്ഗദ്ം പദ്സത് �വച്ചുവയ്കന്ന െന്ദർഭങ്ങളും ഉണ്ോ�ോസ� തപോകുന്നില. 'I know 
not how thou my master! I ever listen in silent amazement. The light of thy music illumines the world. 
The life breath of thy music runs to sky. The holy stream of thy music breaks through all stony 
obstacles and rushes on' എന്ന മൂലപോഠത്ിസന അ�ിശയിപ്പിക്കുന്ന ചില രംഗങ്ങസളകേിലുമുണ്റ്. ''എസന് 
നോഥോ, അങ്ങറ് എപ്ര�ോരമോണറ് പോടുന്ന�റ് എന്നറ് എനിക്റിഞ്ഞു കൂെോ. ഞോന് എന്നും നിശ്ബ്ദോശ്ര്ത്ിൽ 
നിമഗറ് നമോയി അ�ിസന ശ്വിക്കു� �സന്ന സചയ്യുന്നു.

അങ്ങയുസെ ഗോനപ്ര�ോശം തലോ�സത് പ്രഭോപൂരി�മോക്കുന്നു. അങ്ങയുസെ ഗോനത്ിസന് 
െജീവപ്രവോഹം ഗഗനപെലങ്ങളിൽ അങ്ങുമിങ്ങും പോയുന്നു. അങ്ങയുസെ ഗോനനിർഝരി �ണ്�മയമോയ 
പ്ര�ിബിംബസത് ��ർത്തുസ�ോണ്റ് ഊതക്ോസെ മുതന്നോട്ടു ഗമിക്കുന്നു''. മൂലത്ിസല പദങ്ങൾക്റ് 
തനതര അർത്ം പറയുന്ന രീ�ിയോണറ് ത�ോമെറ് പിന്െർന്നിരിക്കുന്ന�റ്. അതുസ�ോണ്റ് silent 
amazement നറ് നിശ്ബ്ദോശ്ര്സമന്നും music illumines നറ് ഗോനപ്ര�ോശസമന്നും stony obstacles 
നറ് �ണ്�മയമോയ പ്ര�ിബന്ധസമന്നും മറ്റും പറഞ്ഞു�ളഞ്ഞു. ഈസയോരവസ് ഒഴിവോക്ിയോൽ 
�ോവ്ോത്മോവിസന തനോവിപ്പിക്ോസ�യും െോതഗോർ �വി�യുസെ മുഖ്ഘെ�മോയ ഈശ്വരവച�ന്ത്ിനറ് 
പരിതക്ൽപിക്ോസ�യും അവ�രിപ്പിച്ിട്ടുസണ്ന്നു പറയോം.

''എസന് ഗോനം അവളുസെ വിഭൂഷ�സള  പരി�്ജിച്ിരിക്കുന്നു. അവൾക്റ് വെറ്ത്രങ്ങളിതലോ 
ആഭരണങ്ങളിതലോ യോസ�ോരു അഭിമോനവമില. ആഭരണങ്ങൾ ഞങ്ങളുസെ ഐ�്സത് വിതലോപസപ്പടുത്തും; 



47
വാല്യം 1  ലക്യം 3  മാർച്ച് 2025സെന്ച് ത�ാമെച് ത�ാളജച് പാലാ ഓത്ാണമെച് PALAI   பாலை

ISSN No: 3049-0316

അവയുസെ ഘണഘണോരവം അങ്ങയുസെ പ്രശോന്പ്രഭോഷണങ്ങളുസെ ശ്വണസത് എനിക്റ് 
അെോധ്മോക്ിത്ീർക്കും''. എന്ന  �ോവ്ഭോഗം ഈശ്വരോഭിമുഖമോയ പ്രണയത്ിസന്  തനർെോക്്മോണറ്. 
ആഭരണങ്ങൾതപോലും അെ്വസ്മോക്കുന്ന ഐശ്വര്രോഗസത് മസറേോരു വിധത്ിൽ അവ�രിപ്പിക്കു� 
പ്രയോെമോണറ്. 

''My songs has put off her adornments. She has no pride of dress and decoration. Ornaments 
would mar our union; they would come between thee and me; their jingling would drown thy 
whipens...' എന്ന മൂലത്ിസന് ഒതര�തദശ വിവർത്നം മോത്രമോണറ് ശ്ീ. ത�ോമെറ് നെത്ിയിരിക്കുന്ന�റ്. 
'My song has put off her adornments' എന്ന അ�ി�ോ�ര ഭോവനസയ ഭോഷോന്രസപ്പടുത്തു� എളുപ്പമല. 
'എസന് ഗോനം അവളുസെ അലകേോര വിഭൂഷ�സള പരി�്ജിച്ിരിക്കുന്നു' എന്ന �ർജ്മ ഗോനത്ിസന് 
ആന്രി��്വവം ആഭരണങ്ങളുസെ നിരർത്��യും ഒരു പരിധിവസര ഉൾസക്ോള്ളുന്നുസവന്നലോസ� 
െമ്പൂർണമോയ െലയനത്ിസന് ആഴങ്ങൾ പരിഗണിക്കുന്നില. 'Ornaments would mar our reunion' 
എന്ന�ിസന് മലയോളപോഠം  മൂലത്ിസല �ോവ്ോംശസത് �ീർത്തും അവഗണിക്കുന്നു. വിവർത്നത്ിസല 
�വി� എന്നത�ക്ോൾ അർത്ം എന്ന അംശത്ിനു കൂടു�ൽ പ്രോധോന്ം സ�ോടുക്കുന്നതു സ�ോണ്ോവോം 
ഇത്രത്ിലുള്ള �ല്ലു�െി�ളുണ്ോവന്ന�റ്. പിന്നീടുണ്ോയിട്ടുള്ള ഗീ�ോഞ്ലീ �ർജ്മ�ളിൽ ഏറേവം 
മതനോഹരമോയ അവ�രണത്ിനറ് വിതധയമോയിട്ടുള്ള ഗീ�ങ്ങളിൽ ഒന്നോണി�റ്.

''The time that my journey takes is long and the way of it long. 

I came out on the chariot of the first gleam of light, and pursued my voyage through the 
wildernesses of worlds leaving my track on many a star and planet' എന്ന പ�ണ്ോം ഗീ�ത്ിനു 
നൽ�ിയിരിക്കുന്ന ഭോഷോന്രം തനോക്കു�:

''എസന് യോത്രയ്കതവണ്ി വരുന്ന െമയം ദീർഘമോണറ്. അ�ിസന് വീഥി വദർഘ്തമറിയതും. 
പ്ര�ോശത്ിസന് പ്രഥമ രശ്ിയുസെ രഥത്ിൽ ഞോന് പുറത്തുവന്നു, എസന് പോദചിഹ്നങ്ങസള പല 
�ോരോഗണങ്ങളിതന്ലും ഗ്ഹങ്ങളിതന്ലും നിതക്പിച്ചുസ�ോണ്റ് തലോ�ോരണ്ങ്ങളിൽക്കൂെി ഞോസനസന് യോത്ര 
തുെർന്നു'' എന്ന ഭോഗത്ിസല പദെംഘെനയും പ്ര�ോശം, പ്രഥമം എന്നീ വോക്കു�ളിസല ആദ്ോക്രപ്രോെവം 
ത�വലസമോരു �ർജ്മയുസെ മട്ടുളവോക്കുന്നില. െ്വോഭോവി�മോയ രചനോരീ�ിയോസണതന്ന ത�ോന്നൂ. My 
voyage through the wildness എന്നീ വോക്കു�ളുണർത്തുന്ന ആശയ�ലത്ിനറ് അരണ് െഞ്ോരത്ിസന് 
അനുഭൂ�ിയുണ്റ്. പദങ്ങളിസല സുവ്ക്മോയ �ോളലയം വസ്തു��ളുമോയി ഇണങ്ങിതച്രോന് വോയനക്ോസര 
പ്രോപ്തരോക്കുന്നു. Voyage through the wildness എന്ന ഇംഗ്ീഷറ് പദങ്ങളും തലോ�ോരണ്യോത്ര എന്ന 
മലയോളപദവം ഉണ്ോക്കുന്ന ഭോഷോപ്ര�ീ�ി വ്�്സ്തമോയിരുന്നിട്ടും ഏസ�ോസക്തയോ അംശങ്ങളിൽ 
ഒന്നിക്കുന്ന ഔചി�്വവഭവം വിവർത്നസത് കുറേമറേ�ോക്കുന്നു.

''എസന് പ്രോണനോഥസന് �രങ്ങളിൽ എസന്ന െമർപ്പണം സചയ്യോനോയി ഞോന് പോർത്ിരിക്കു� 
മോത്രമോണറ് സചയ്യുന്ന�റ്. അതുസ�ോണ്ോണറ് ഇത്രയും �ോലവിളംബം തനരി്�റ്; �ന്മൂലമോണറ് അനുഷ്ോന 
വീഴ്ച�ൾ മൂലം അപരോധിയോയ�റ് '' എന്ന ഭോഷോന്രത്ിസല വവ�ോരി��ീവ്ര� അ�ിശയ�രമോണറ്. 
'I am only waiting for love to give myself up at last into his hands. That is why it is so late and 
why I have been guilty of such ommissions' എന്ന മൂലഗീ�ം വോയിക്കുതമ്ോൾ വിവർത്നത്ിൽ 
പോലിച്ിരിക്കുന്ന അ�ൽച്യിലോത് പദവ്ന്െനം �ിരിച്റിയോം. 'Why I have been guilty of such 
ommissions' സന ''അനുഷ്ോന വീഴ്ച�ൾ മൂലം അപരോധിയോയ'' എസന്നഴു�ോന് പ്ര�ിഭോശോലിയോയ �വിക്കു 
മോത്രതമ െോധിക്കൂ. 

ഉചി�പദം �ിരഞ്ഞറ് അലഞ്ഞുനെക്കുന്ന മനസ്റ് അനുതയോജ്പദം �ിട്ടുതമ്ോൾ അവിസെ 
െരെ്വ�ിസയ പ്ര�ിഷ്ിക്കുന്നു എന്നു പറയോറുണ്തലോ. ''സുപ്രഭോ�ം സുനിശ്യം  വസന്നത്തും. �തമോരോശി 
�ിതരോധോനം സചയ്യും. അങ്ങയുസെ െ്വരം സുവർണഝരിയിൽക്കൂെി പ്രവഹിക്കും'' എന്ന �ർജ്മയിസല 
പദെംവിധോനം ബംഗോളി ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ അ�ീ�ിയോനുഭൂ�ി നൂറുശ�മോനവം പ്ര�ിഫലിപ്പിക്കുന്നു. 
'The morning will surely come, the darkness will vanish, and they voice pour down in golden streams 
breaking through the sky' എന്ന മൂലപോഠസത് അെിസ്ോനസപ്പടുത്ിസയടുത് �തമോരോശി, �ിതരോധോനം 
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എന്നീ പദങ്ങളുസെ തചർച്യും ധ്വനന വനപുണിയും അന്ധ�ോരത്ിസന് ആഴവം �ിതരോധോനത്ിസന് 
നിരോലംബ�യും ഹൃദ്മോക്കുന്നു. ''സുപ്രഭോ�ം സുനിശ്യം വസന്നത്തും'' എന്നു പറയുന്ന�ിസല അനന്മോയ 
�ോത്ിരിപ്പറ്, മൂലത്ിസലന്ന തപോസല നി�്നോയ�തനോടുള്ള െവിതശഷപ്രോർത്നയോയി വോയനക്ോരനു 
തബോധ്സപ്പടുന്നു.

''എസന് ത�ോണിസയ എനിക്കു ജല�രണത്ിനോയി ഇറതക്ണ്ിയിരിക്കുന്നു. ആലെ്മോർന്ന 
മണിക്കൂറു�ൾ നദീ�ീരത്ിൽ �െന്നു സപോയറ് സക്ോണ്ിരിക്കുന്നു. അസ�സന്ന െംബന്ധിച്ചു �ഷ്മോണറ് ' 
എന്ന വിവർത്നത്ിൽ �ോണന്ന 'ത�ോണി' എന്ന വോക്കു മൂലത്ിസല boat (''I must launch out my 
boat') എന്ന പദത്ിസന് അർത്ഭോവ�ലങ്ങസള അനോയോെം പിന്ള്ളുന്നു. ത�ോണി എന്ന വോക്ിസന് 
െോംഗ�്ത്ിനറ് അത്രയും ഘനമുണ്റ്. തുെർന്നുപതയോഗിച്ിരിക്കുന്ന 'ജല�രണം' എന്ന പദവം നിസ്ീമമോയ 
ആെ്വോദ്�യോണറ് പങ്കുവയ്കന്ന�റ്. 

''അതദേഹം ചോഞ്ോെി നെക്യോൽ ഭൂമിയിൽ നിന്നറ് ധൂളീപെലസത് ആ�ോശതത്ക്കുയർത്തുന്നു'' (''He 
makes the dust rise from the earth with his swagger'), ''ഹൃദയം വരണ്തും �ഠിനവം ആയിരിക്കുതമ്ോൾ 
ഒരു ദയോവൃഷ്ി എസന് തമൽ വർഷിക്തണ'' (''When the heart is hand and parched up, come upon me 
with a shower of mercy') എന്നീ പരിഭോഷ�ൾ ധ്വനി രൂതപണയുള്ള ഭോവോർത് പ്ര�ോശനത്ിസന് മി�ച് 
മോതൃ��ളോണറ്. 'With his swagger' എന്ന മൂലപദത്ിനുള്ള വ്ോഖ്ോനം കൂെിയോണറ് 'ചോഞ്ോെി നെക്കു�' 
എന്ന ഭോഷോന്രം. ഈ വോക്റ് നെത്ത്ിസന് െവിതശഷ� സൂചിപ്പിക്കുന്നത�ോസെോപ്പം ഭൂമിയിൽനിന്നറ് 
ആ�ോശതത്ക്കുയരുന്ന സപോെിപെലത്ിസന് ആഗ്ഹവം െഫലീ�രിക്കുന്നു. ഹൃദയം വരളുതമ്ോൾ 
ഒരു ദയോവൃഷ്ി എന്ന തപോസലയോണറ് 'When the heart is hard and parched up' എന്ന മൂല�ോവ്സത് 
അവ�രിപ്പിച്ിരിക്കുന്ന�റ്. 

തമോക്ം പ്രോപിക്ോന് സവമ്ൽസ�ോള്ളുന്ന മനുഷ്ോത്മോവിസന് ഉൾത്തുെിപ്പു�ൾ ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ 
അവെോനഗീ�ത്ിൽ ആവിഷറ് �രിച്ിട്ടുണ്റ്. 'Like a flock of home sick cranes flying night and day back 
to their mountain nests let all my life take its voyage to its eternal home in one solution to there'. ഈ ഭോഗം 
വിവർത്നത്ിതലക്റ് എത്ിയതപ്പോൾ എത്ര ഹൃദ്മോയിട്ടുസണ്ന്നു തനോക്ോം. ''പർവ�ശിഖരങ്ങളിലുള്ള 
�ങ്ങളുസെ പഞ്രങ്ങളിതലക്കു ഭവനവിതയോഗദുുഃഖതത്ോടു കൂെി അതഹോരോത്രം പറന്നുതപോകുന്ന 
പക്ി�ളുസെ ഒരു കൂ്സത്തപ്പോസല, എസന് ജീവി�ം മുഴുവനും അങ്ങയ്കോയുള്ള ഒരു അഞ്ലീബന്ധത്ിൽ, 
അ�ിസന് നി�്ഭവനത്ിതലക്കുള്ള യോത്ര െമോരംഭിക്സ്''. ആത്മോവിസന് കൂടുമോറേം ആഗ്ഹിക്കുന്ന 
മനസ്ിസന് തുഷ്ി ഭോഷോന്രത്ിൽ പ്ര�െമോണറ്. പർവ�ശിഖരത്ിസല കൂ്ിൽ വിശ്മിക്കുന്ന പക്ിക്കും 
പരമോത്മോവിൽ വിലയം സ�ോള്ളുന്ന ആത്മോവിനും െോദൃശ്ം�സണ്ത്തുന്ന അത്ഭു��രമോയ �ോവ്ഭോവന 
വിവർത്നസത്യും െമ്പുഷ്മോക്കുന്നു. Home Sick എന്ന ഇംഗ്ീഷറ് പദവം 'ഭവന വിതയോഗ ദുുഃഖം' 
എന്ന ഭോഷോപദവം (െംെറ് കൃ�പദം) വോയനക്ോരിലുളവോക്കുന്ന പ്ര�ീ�ിയിൽ അന്രമുസണ്കേിലും 
അവോച്മോസയോരു അനുഭൂ�ിവിതശഷം ഇവസയ സപോ�ിഞ്ഞുനിൽക്കുന്ന�ോയിക്ോണോം. െോതഗോർ �സന് 
രചനയിൽ  പർവ�ശിഖരത്ിലുള്ള പക്ിക്കൂടു�സളയും സ�ോറേിപ്പക്ി�സളയും അവ�രിപ്പിച്ിരിക്കുന്ന�ിനു 
�ോരണം �സന് ആശയം െഹൃദയർ എളുപ്പം മനസ്ിലോക്സ് എന്നു �രു�ിയി്ോവോം. പരമോത്മോവിൽ 
ലയിക്കുന്ന ജീവോത്മോവിസന �സന് �സന്ന ബംഗോളീ ഗീ�ോഞ്ലിയിൽ മസറേോരു വിധമോണറ് െോതഗോർ 
അവ�രിപ്പിച്ിരിക്കുന്ന�റ്. അവിസെ പർവ�ശിഖരങ്ങളും സ�ോറേിപ്പക്ി�ളും ഇല. പ�രം മോനെെരസ്ം 
അരയന്നങ്ങളുമോണറ്. ഈ െകേല്പം പല മലയോള �വി�സളയും ആ�ർഷിച്ിട്ടുണ്റ്. കുമോരനോശോസന് 
'മണിമോല'യിസല 'ഒരു െകേീർത്നം' എന്ന �വി�യിൽ,  

''�ർമെീമ �െന്നു തപോയ്കളിയോടുവോനരുതളണതമ 
        ശർമവോരിധിയിൽക്കൃപോ�ര, ശോന്ിയോം മണിനൗ�യിൽ'' എന്നു �ോണോം. 

മോനെെരസ്ിൽ നീന്ിക്ളിക്കുന്ന അരയന്നതത്ക്ോൾ പർവ�ശിഖരത്ിലുള്ള കൂ്ിൽ 
പ്രതവശിച്റ് വിശ്മസുഖം അനുഭവിക്കുന്ന പക്ിക്ോണറ് വജവി�മോയ െമഗ്�യുള്ള�റ്. ഒരു ജന്ം 
പറന്നുലഞ്ഞ ആ പക്ി ഇതപ്പോൾ നിതശ്ഷ്മോണറ്. പരമോത്മോവിൽ ലയിക്കുന്ന ജീവോത്മോവിസന് അവസ് 
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സവളിസപ്പടുത്ോന് അതു കൂടു�ൽ പ്രതയോജനസപ്പടും. മോനെെരസ്ിൽ ്ീ�ോതലോലനോയിരിക്കുന്ന 
അരയന്നത്ിസന് ചഞ്ലി�ോവസ് അതു തപോസലയലതലോ. ജീവോെക്ി പിസന്നയും തുെരു�യോണറ്. 

�തപോവനങ്ങളുസെ ഹൃദയരഹെ്മറിഞ്ഞ മഹോഋഷിമോരുസെ പോരമ്ര്ം ഗീ�ോഞ്ലിയിൽ 
അലിഞ്ഞുതചർന്നിരിക്കുന്നു. പ്രോക്ന�വി�ളുസെ ഭോവനോവവവിധ്ങ്ങൾ �ോന് വലോസ� 
ആരോധിക്കുന്നുസവന്നറ് െോതഗോർ �സന്ന തരഖസപ്പടുത്ിയിട്ടുണ്റ്. അതുസ�ോണ്റ് പ്രപഞ്യോഥോർത്്ങ്ങസള 
അംഗീ�രിക്കുന്ന തയോഗിയും പ്രോപഞ്ി�പ്ര�ിഭോെങ്ങളിൽ ഈശ്വരോംശം ദർശിക്കുന്ന �വിയും 
അതദേഹത്ിൽ െതമ്ളിക്കുന്നു. അദ്ധ്ോത്മി�വം ഭൗ�ി�വമോയ വിഭിന്നവീക്ണങ്ങളുസെ െമരെമോയ 
െകേലനം ആ ജീവി�ോവസ്�ളിൽ െംഭവിച്ിട്ടുണ്റ്. െംെറ് �ോരവിശുദ്ധിയുസെ ഇത്രം പരിെരമോണറ് 
അതദേഹത്ിസല �ോവ്തച�സ്ിസന പരിതപോഷിപ്പിച്�റ്. കു്ിക്ോലം മു�ൽക്കു�സന്ന പ്രകൃ�ിതയോടു 
ത�ോന്നിയ ഇഷ്ം ആ �വി��ളുസെ മുഖ്ഘെ�മോയി പരിണമിച്ചു. ഒട്ടും അനു�രണവിതധയമലോത്  
െോതഗോർ �വി��സള വിവർത്നങ്ങളിലൂസെ പരിലോളിക്ോന് മോത്രതമ നമുക്ോയുള്ളൂ. ആ �വി��ളിൽ 
തൂവിത്തുളുമ്പുന്ന അനന്മോയ ആത്മോനുഭൂ�ിയും തപ്രതമോദേീപ്തിയുമോണറ് അെക്ോനോവോത് 
ആ�ർഷണത്ിനു �ോരണം. അനു�രിക്ോന് പറ്റുന്ന ഒന്നല ആത്മോനുഭൂ�ി. െോതഗോറിസന് ഏറേവം 
പ്രെിദ്ധമോയ �ോവ്െമോഹോരം 'ഗീ�ോഞ്ലി' �സന്നയോണറ്. പരിഭോഷ�ന് എത്ര വിദഗ്ദ്ധനോസണകേിലും 
ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ പരിഭോഷോപ്ര്ിയ അത്ര സുഖ�രമല. മോയി�ഭോവന�ൾ വിവർത്നത്ിനു 
വഴങ്ങോസ� മോറിനിൽക്കുന്നു. െോതഗോറിസന് ഇംഗ്ീഷറ് വിവർത്നതത്ോെറ് ആവന്നത്ര നീ�ി പുലർത്ിയും 
ഗീ�ോഞ്ലിയുസെ െമ്പൂർണൌന്ദര്ം നു�ർന്നും ലളി�മോയോണറ് എൽ.എം. ത�ോമെറ് വിവർത്നം 
നിർവഹിച്ിട്ടുള്ള�റ്.  ഉണ്മയും ഉർവര�യും സ�ട്ടുപിണഞ്ഞുനിൽക്കുന്ന ജീവ ഋതുക്ൾ ഗീ�ോഞ്ലിസയ 
ഉദോത്മോക്കുന്നു. ആത്മെഞ്ോരത്ിസന് അത� വച�ന്ം വിവർത്നസത്യും ചൂഴ്ന്നുനിൽക്കുന്നു.  
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